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Reꞌ hu̱j xitzꞌihmbaj i
Maꞌ Ju̱ras

Reꞌ quicꞌalenjic je take aj niminel
1 Reꞌ hin maꞌ Ju ̱ras richa ̱kꞌ i maꞌ Jaco ̱wo eh

aj camanom woꞌ chi rikꞌormojic riCꞌuhbal i Lokꞌ
laj Ajabe̱s Jesus reꞌ Pahbamaj chi Kꞌatal Kꞌoric
cꞌahchiꞌnitzꞌihmbam je i hu̱jwili awehhat-tak lokꞌ
laj wich aj niminel xatyukꞌunjic tak chi na ̱banam
tak chi jenaj tinamit cꞌaxo̱j ruꞌum Ajabe̱s Dios eh
jeꞌwoꞌ chi hat-tak chaꞌjamaj ruꞌum i Jesus.

2 Reꞌ hat-tak kꞌuruꞌ reꞌ na ̱cꞌulbic tak reh
sukquilal cꞌuxlis niyew je wili maꞌ ok xa pajoj
ti cho richakꞌlamil i Dios wihꞌok cho chana̱ tak jeꞌ
laꞌwoꞌ reꞌ sukquil cꞌuxlis chꞌi ̱l i cꞌaxbal chiyew cho
i Dios chana̱ tak.

Maꞌ riwi̱ꞌ ta chi naquitahkaljic
take jotꞌo̱l laj aj tijinel

3Was tak nicha̱kꞌ aj niminel reꞌ kꞌe̱ꞌ tiꞌ tiwicꞌraj
tak, reꞌ hin kꞌe̱ꞌ nak xwa̱j ritzꞌihmjic je aweh
tak chiri̱j i kacoꞌlbal yeꞌo̱j keh hoj chiꞌnchel aj
niminel, xa reꞌ laꞌ maꞌ reꞌ ta chic chiri ̱j reꞌreꞌ
cꞌahchiꞌ nitzꞌihmbam je aweh tak i hu̱j wili
ruꞌum nok xwicꞌraj pan wa̱mna chi curman chi
nanitzꞌihmbam je aweh tak chiri̱j take cꞌuhtunic
chꞌiclic wi̱ꞌ kacꞌux reꞌmaꞌ jalo ̱j ta cho wach nok xa
reꞌ woꞌ ripꞌuhtic cho ricꞌuhtjic keh hoj aj niminel
chiho ̱j cho kawach chi ritinami ̱t i Dios. Chiri ̱j aj
i cꞌuhtunic reꞌreꞌ tinikꞌil tak je reh chi til enayew
acꞌux tak chiri ̱j chi coric.
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4 Jeꞌ reꞌ nikꞌor je aweh tak cuꞌum queh take
aj tijinel reꞌ naxquimin ta qui ̱b chaxilac tak maꞌ
xquikꞌor ta aweh tak i ricorquilal i jotꞌo̱j laj
cꞌuhtunic cꞌahchiꞌ caꞌnam. Reꞌ take aj tijinel reꞌreꞌ
yuꞌna wilque̱b chic chaxilac tak eh xa cꞌahbil laj
noꞌjbal nquicꞌuhtaj xa jotꞌbal reh kꞌoric xikꞌor i
Dios chi maꞌxta chic riyeb tiꞌcꞌaxic chi kana̱ i hoj
reꞌ hoj nak cho aj mahc. Reꞌ take reꞌ nquikꞌor
woꞌ chi tehlic chic ki ̱j chi enkaꞌn xa paꞌ bih mahc
nka ̱j kaꞌnam pan kacꞌacharic. Maꞌ xa reꞌ ta reꞌreꞌ
ncaꞌn, jeꞌ laꞌwoꞌmaꞌ nquibiraj ta woꞌ i kAja̱w Dios
reꞌ xa reꞌ wach reꞌ wilic rajawric chi kana ̱ eh maꞌ
nquibiraj ta woꞌ i Jesus reꞌ xa reꞌ wach reꞌ wilic
rajawric chi kana̱ chi Ajabe̱s eh reꞌ Pahbamaj chi
Kꞌatal Kꞌoric.
Chi jeꞌ reꞌ quinoꞌjbal, reꞌ hin nikꞌor aweh tak chi,

chi quina ̱ take aj tijinel reꞌreꞌ nariwihꞌic rinimal
tiꞌcꞌaxic kꞌoro̱j cho najtir kꞌi ̱j chi narichalic chi
quina ̱ take ncaꞌn i cꞌahbilal.

5 Cꞌuhtbal reh ricorquil i nikꞌor, nwa̱j chi cꞌolok
cho pan acꞌux tak take ribiral nanikꞌorom wili jeꞌ
ru ̱cꞌ anaꞌbem tak chic chi coric: Reꞌ kAja̱w Dios
nok resamchic take cho ritinami ̱t ar Eji̱pto, xisach
quiwach take nicꞌ nimal maꞌ xquicoj ta wach i
rikꞌorbal chi nacoquic chipam i yukꞌul Canahan
ribihnal.

6 Jeꞌ woꞌ, reꞌreꞌ xiban chi reꞌ take raj tzꞌeꞌ wa̱ch
nak take cho ar pan taxa ̱j jeꞌ ru̱cꞌ xikꞌeb i rinimal
wach quilokꞌil chi wilic nak cajawric ar pan taxa ̱j
xibacꞌaric take cahnok chi junelic pan kꞌekom
akꞌab reh chi ar encuyꞌej rikꞌijil riyeꞌeric wi̱ꞌ
tiꞌcꞌaxic chi quina̱ ruꞌum chi reꞌ take reꞌ xquicana̱ꞌ
cho i lokꞌ laj yeꞌa ̱b xicꞌacharic cho wi̱ꞌ pan taxa ̱j.
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7 Chꞌi ̱l take ribiral reꞌreꞌ chacoj tak rehtal chaj
bih xiban i Dios cu̱cꞌ take tinamit aj Soro̱ma chꞌi̱l
take aj Como̱ra. Reꞌ ribiral rikꞌor chi reꞌ take
cꞌacharel reꞌreꞌ chꞌi ̱l woꞌ take cꞌacharel wilque̱b
chipam take tinamitwilque̱b je panquicꞌulaꞌt take
i tinamit reꞌreꞌ xquicut qui̱b chi cꞌacharic pan
cꞌoyomal chi junpech jeꞌ woꞌ chi ritununjic qui ̱b
pan cꞌacharic cu̱cꞌ quich winak. Ruꞌum aj reꞌ,
reꞌ Dios chi tojbal wach i quimahc xisach qui-
wach take cꞌacharel reꞌreꞌ chꞌi ̱l i quitinamital reꞌ
xsacharic woꞌ wach chi junpech ruꞌum i rinimal
kꞌa ̱kꞌxkajic cho cꞌuhtbal reh tiꞌcꞌaxic xiyewcho chi
quina ̱ ruꞌum imahc xcaꞌn.

8 Jeꞌ reꞌ kꞌuruꞌ jeꞌ ricab chi reꞌ take tinamit reꞌreꞌ
xquikꞌeb qui ̱b panmahc, reꞌ take aj tijinel oconak
take cho chaxilac tak xa cu cꞌahchiꞌ woꞌ quitikim
juꞌ mahcanic, to ̱b ta narichalic tiꞌcꞌaxic chi quina ̱.
Jeꞌ reꞌ nikꞌor maj reꞌ take reꞌ ruꞌum chi jeꞌ na
pa risukquil quiwiric wilque̱b nquikꞌor chi reꞌ
Dios cꞌahchiꞌ riyeꞌbic kꞌab queh chi ribanaric i
cꞌoyomal. Maꞌ xa reꞌ ta reꞌ ncaꞌn, jeꞌ laꞌ woꞌ maꞌ
nquibiraj ta kꞌoric chi quiwach takewilic cajawric
chi quina̱, nquiseꞌlaj eh nquiyakꞌabej laꞌ woꞌ pan
co̱k cajawric take raj tzꞌeꞌ wa̱ch i Dios wilque̱b ar
pan taxa ̱j.

9 Kꞌe̱ꞌ memil ncaꞌn take aj tijinel reꞌreꞌ! Jeꞌ reꞌ
nikꞌor maj xa ta nak reꞌ nim wach raj tzꞌeꞌ wa̱ch
i Dios reꞌ Que̱l ribihnal xiban reh noꞌjbal jeꞌ reꞌ
naxquichop qui ̱b chꞌi ̱l i aj Yahm chi kꞌoric chiri ̱j
ritiꞌjolal i Moyses. Nok jeꞌ reꞌ ncaꞌn, reꞌ aj Yahm
cꞌahchiꞌ rikꞌorom chi maꞌxta rimukꞌunjic ritiꞌjolal
i Moyses eh reꞌ Que ̱l cow cꞌahchiꞌ rikꞌorom chi
narimukꞌunjic xa reꞌ laꞌ ruꞌ reꞌ raj tzꞌeꞌwa̱ch i Dios
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reꞌreꞌ til xiyohbalejwoꞌwach i Dios. Ruꞌumreꞌmaꞌ
xikꞌor ta reh aj Yahm chi reꞌreꞌ cꞌahbil wach, maꞌ
woꞌ sihtimaj ta nak, jeꞌ laꞌwili xikꞌor reh:
«Reꞌ ok Dios kꞌorok reh nicꞌ wach anoꞌjbal chi-

wach eh haj wilic acꞌaxquilal na̱cꞌulum ruꞌum
reꞌreꞌ, nqui xikꞌor reh.

10 Jeꞌ reꞌ nok reꞌ take aj tijinel reꞌreꞌmaꞌ nquirak
ta chiri ̱j i kꞌoro̱j chiqui ̱j take raj tzꞌeꞌ wa̱ch i Dios.
Chi jeꞌ reꞌquinoꞌjbalncaꞌnqueh jeꞌ ricabncaꞌn take
chicop chi maꞌ nquirak ta chiri ̱j chaj bih ncaꞌn. Jeꞌ
woꞌ reꞌnikꞌormaj reꞌpaꞌbihnpokꞌ chopanquicꞌux
ribanaric to ̱b tamaꞌnquirak ta chiri̱j, xa reꞌwoꞌ reꞌ
ncaꞌn ribanaric eh ruꞌum reꞌreꞌ nquikꞌahsaj qui ̱b
chi ribanaric i mahc.

11 Jeꞌ reꞌ ajic kꞌe̱ꞌ tiꞌ queh take aj tijinel reꞌreꞌ
maj cꞌahchiꞌ quitahkem i rokbal i Cayin reꞌ kꞌe̱ꞌ
xixowej wach i richa ̱kꞌ eh cꞌahchiꞌ woꞌ caꞌnam
queh jeꞌ ricab xiban iWalahamreꞌ xiban ricꞌuhtjic
imaꞌ coric ta laj cꞌuhtunicxa rehchinaribihomric.
Kꞌe̱ꞌ tiꞌ queh aj tijinel reꞌreꞌ kꞌuruꞌ eh nicaꞌpechej
je rikꞌormojic ruꞌ maj cꞌahchiꞌ woꞌ quitahkem i
rokbal i Coreh reꞌ xikꞌihtaj ri̱b chiwach i Dios.
Ruꞌum chi jeꞌ reꞌ noꞌjbal ncaꞌn, reꞌ take aj tijinel
reꞌreꞌ narisahchic quiwach ruꞌum i Dios.

12 Jeꞌ reꞌ nok, chayohbalej awi ̱b tak ru̱cꞌ
quinoꞌjbal i take cꞌacharel reꞌreꞌ jeꞌ ricab nok reꞌ
take aj behsem nimak tak cano ̱wa nquiyohbalej
qui ̱b chi maꞌ no̱j quituhyaj qui ̱b chiwach take
abaj wilque̱b pan haꞌ. Jeꞌ reꞌ nikꞌor maj jeꞌ wili
i quinoꞌjbal nquicꞌuhtaj take aj tijinel reꞌreꞌ:
Jeꞌ ricab, nanamol awi ̱b tak chi ricꞌuxuric take
paꞌ bih wiꞌc natikꞌa ̱ꞌ tak, reꞌ take reꞌ xa ta nak
nquicꞌuhtaj chi nquiyohbalej soꞌ wach i Dios. Jeꞌ
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woꞌ, to̱b ta nak wilque̱b chaxilac nanamol awi ̱b
tak chi rilokꞌonjic i Dios on nanamol awi ̱b tak chi
ricꞌuhtjic achakꞌlamil chawach tak, reꞌ take reꞌ
quiwihꞌic awu ̱cꞌ tak xa reh chi riyeꞌeric chi suk
quipa ̱m. Jeꞌ woꞌ chic, reꞌ take aj tijinel reꞌreꞌ xa jeꞌ
quicab take su̱tzꞌ reꞌ xa cꞌul cꞌamoj take je ruꞌum i
te̱w maꞌ reꞌ ta jab nquicꞌam cho, on xa jeꞌ quicab
woꞌ take che̱ꞌ maꞌ quiwachanic ta pa rikꞌijil. Jeꞌ
reꞌ nikꞌor maj maꞌxta bih jenoꞌ holonquilal ricꞌam
cho queh take aj niminel chi naquiqꞌuihic chipam
quiniminic. Ruꞌum aj reꞌ nikꞌor aweh tak chi reꞌ
take aj tijinel reꞌreꞌ til maꞌxta cu̱cꞌ i cꞌacharic yeꞌo̱j
ruꞌum i Lokꞌ laj rUxlabal i Dios eh ruꞌum chi maꞌ
choplic ta woꞌ quicꞌux chiri ̱j rinimjic i Dios xa jeꞌ
na quicab take che̱ꞌ chuku ̱j take lok pa ra̱ꞌ.

13 Maꞌ xa reꞌ ta reꞌ nikꞌor chiqui ̱j take aj tijinel
reꞌreꞌ, jeꞌ laꞌ woꞌ nikꞌor chi xa jeꞌ na ricab nok reꞌ
nimak tak ribohl haꞌ xa pan ansil chic ncꞌulic ricut
lok chiꞌ haꞌ take xa paꞌ bih jaric rimol cho, reꞌ
take aj tijinel reꞌreꞌ ru ̱cꞌ i cꞌahbil laj quikꞌorbal chꞌi̱l
cꞌahbil laj noꞌjbal ncaꞌn nquesaj lok wach sakom
chaj bih take maꞌ holohic ta laj capew-bal wilic
cho pan ca ̱mna. Chiri̱j lok chiꞌnchel wili, til nwa̱j
woꞌ nikꞌorom aweh tak chi jeꞌ ricab take behel
laj chꞌimi ̱l nok quichopom chic je quibe̱h quiꞌo̱j
sahchok xa paꞌ pan kꞌekomakꞌab, reꞌ take aj tijinel
reꞌreꞌ naquiyeꞌeric woꞌ ruꞌum i Dios pa rinimal
kꞌekom akꞌab reꞌ naquicꞌulumwi̱ꞌ tiꞌcꞌaxic

14 jeꞌ ricab kꞌoro̱j cho najtir kꞌi̱j ruꞌum raj ca-
manom i Dios Henoc ribihnal reꞌ nchꞌihquic wi̱ꞌ
riwu ̱kbuhrchi cꞌacharicpꞌuhtunakchocuru̱cꞌpe̱t
cꞌacharel Aran ribihnal. Reꞌ Henoc kꞌuruꞌ jeꞌ wili
rikꞌorom cho:
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“Chacoj tak rehtal i wili: Reꞌ kAja̱w cꞌulic lok reh
chꞌi̱l takemaꞌ ajlamaj ta riqꞌuihal chi lokꞌ laj
raj tzꞌeꞌwa̱ch ar pan taxa ̱j

15chi richꞌukuricwach quimahc chiꞌnchel tinamit
ayuꞌwach acꞌal.

Chi jeꞌaj reꞌnaricꞌulic lok chi rikꞌormojic hajwilic i
tiꞌcꞌaxic tanlic chiqui̱j chi naquicꞌulum take
cꞌacharel balcꞌux wach quinoꞌjbal ruꞌum
reh quicꞌahbil laj noꞌjbal nquikꞌihtaj wi̱ꞌ
qui̱b chiwach i Dios.

Jeꞌwoꞌ reꞌ naribanam ruꞌum reh take maꞌ holohic
ta laj kꞌoric ncaꞌn chiri ̱j, nqui rikꞌorom cho.

16 Jeꞌ reꞌ kꞌuruꞌ tiklic chic cho wach i tiꞌcꞌaxic chi
quina ̱ take aj tijinel reꞌreꞌ ruꞌumrehquinoꞌjbal chi
xamaꞌxta bih nponic chi quiwach, jeꞌwoꞌ chi xa aj
cakwachanel take eh xa chaꞌnwoꞌ aweh cꞌacharic
ncaꞌn reꞌ kꞌorel paꞌ bih rikꞌor quicapew-bal chi
nacaꞌnam. Jeꞌ woꞌ chic, reꞌ take reꞌ quikꞌoric xa
reh chi nimsbal quiwach chiwach take tinamit eh
nquikꞌunej wach jenoꞌ cꞌacharel ru̱cꞌ holohic laj
cꞌuta̱j xa reh chi naquehcham i xapaꞌbihwilic reh
cꞌacharel reꞌreꞌ.

17 Jeꞌ aj reꞌ ruꞌ ncaꞌn take aj tijinel reꞌ wilque̱b
chaxilac tak reꞌreꞌ eh chi jeꞌ reꞌ nquikꞌeb lok ri ̱j
quicꞌux chaj bih kꞌoric quikꞌorom cho take nahsil
cꞌamol quibe̱h take raj tahkanel i Lokꞌ laj Ajabe ̱s
Jesus reꞌ Pahbamaj chi Kꞌatal Kꞌoric. Ruꞌum aj reꞌ
ma ̱ban aweh hat-tak jeꞌ reꞌ, reꞌ laꞌ hat-tak was tak
nicha̱kꞌ aj niminel reꞌ kꞌe̱ꞌ tiꞌ tiwicꞌraj tak, cꞌolok
pan acꞌux tak i kꞌoro̱j cho cuꞌum takenahsil cꞌamol
be ̱h reꞌreꞌ,

18 reꞌ jeꞌwili quikꞌorom cho:
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“Pan cohlsbal wach take kꞌi ̱j nacuctic cho take
winak xa seꞌlenel take pan nakꞌwach i Dios

eh nacaꞌnamxa paꞌ bih nca̱j caꞌnam, reꞌ nca ̱j chiri ̱j
chi naquirakam risukquil quicꞌux ru̱cꞌ take
cꞌahbilal nacaꞌnam, nqui quikꞌorom cho.

19 Jeꞌ reꞌ ajic nicꞌ paꞌ wach quikꞌorom cho take
nahsil raj tahkanel i Jesus jeꞌ woꞌ reꞌ ncaꞌn take
aj tijinel reꞌreꞌ maꞌxta cu ̱cꞌ i Lokꞌ laj rUxlabal i
Dios chi reꞌreꞌ encꞌambic quibe̱h. Ruꞌum aj reꞌ xa
nquitikꞌa ̱ꞌ wach pan quicapew-bal reꞌ xa paꞌ bih
nca ̱j caꞌnam eh ruꞌum reh quinoꞌjbal reꞌreꞌ wilic i
chꞌakoj i ̱b chi niminic chaxilac hat-tak aj niminel.

20 Raj laꞌ hat-tak was nicha̱kꞌ reꞌ kꞌe̱ꞌ tiꞌ tiwicꞌraj
tak wilic awu ̱cꞌ tak i Lokꞌ laj rUxlabal i Dios chi
ricꞌamaric abe̱h tak eh ruꞌumaj reꞌnipahkaj aweh
tak chi reꞌ niminic achꞌica ̱b cho wi̱ꞌ acꞌux tak eli̱c
ok cꞌahchiꞌ rijohtic wach. Jeꞌ woꞌ nipahkaj aweh
tak chi reꞌ ati ̱j na ̱banam tak chiwach i Dios reꞌ ok
i Lokꞌ laj rUxlabal narikꞌoric aweh tak nicꞌ wach
ribanaric na ̱banam tak.

21 Jeꞌ reꞌ kꞌuruꞌ ruꞌum nok wilic awu ̱cꞌ tak i Lokꞌ
laj rUxlabal i Dios nipahkaj woꞌ aweh tak chi
ticꞌacharok tak chi xa eli̱c chꞌiclic acꞌux tak chi reꞌ
Dios kꞌe̱ꞌ tiricꞌax tak eh jeꞌ woꞌ chi xa cꞌahchiꞌ chic
awuyꞌem tak i kꞌi ̱j reꞌnaricꞌuhtamwi̱ꞌ richakꞌlamil
i Lokꞌ laj Ajabe ̱s Jesus reꞌ Pahbamaj chi Kꞌatal
Kꞌoric. Jeꞌ reꞌ nikꞌor ruꞌum nok chipam i kꞌi ̱j reꞌreꞌ
nariyeꞌeric aweh tak i junelic cꞌacharic.

22 Ruꞌum aj chi reꞌ richakꞌlamil i kAja̱w Jesus
wilic chana̱ tak, reꞌwili nikꞌor aweh hat-tak: Cha-
quetelej tak wach take maꞌ tzꞌuklic ta quicapew-
bal chi manlic chiri ̱j i tijinic cꞌuhtumaj keh hoj aj
niminel.
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23 Chacoꞌlej woꞌ take chiwach i yohbal wilque̱b
wi̱ꞌ chi equikajic pan quikꞌab take aj jotꞌo̱l laj
aj tijinel. Jeꞌ reꞌ kꞌuruꞌ xa jeꞌ na ricab nok
jenoꞌ cꞌacharel richohpaj jenoꞌ rich tiꞌjolal chi
narikꞌehbic nak chic cok pan kꞌa ̱kꞌ, reꞌ hat-tak
enawesaj tak take cꞌacharel reꞌreꞌ chipam i yohbal
wilque̱bwi̱ꞌ. Tzꞌa ̱bruꞌwireꞌ take cꞌacharel reꞌreꞌ til
chꞌiclicquicapew-bal chiri̱j quinoꞌjbal takeaj jotꞌo̱l
laj aj tijinel, reꞌ wili raj banaric cu̱cꞌ: Chacꞌuhtaj
acꞌaxbal tak cu̱cꞌ reꞌ cok ruꞌ chawixowej tak wach
quinoꞌjbal eh maꞌ xa ta reꞌreꞌ, chayohbalej laꞌ tak
awi ̱b chi quiwach jeꞌ ricab ncaꞌn i kich ra̱ꞌ riꞌsil
chomaꞌ Israhel chi nquiyohbalej qui ̱b chi ritzꞌaꞌjic
risoꞌ jenoꞌ aj mahc.

24 Jeꞌ aj reꞌ ruꞌ was tak nicha̱kꞌ aj niminel yuꞌna
nanicohlam ritzꞌihmjic i hu̱j wili chi cꞌahchiꞌ ni-
banam niti ̱j chawi̱j tak chi jeꞌwili: Reꞌ Dios reꞌ kꞌe̱ꞌ
nimal rajawric toꞌbonok tak awehchi acꞌoloric tak
chiwach quinoꞌjbal take aj jotꞌo̱l reh chi jeꞌ reꞌ chi
sakbamaj wach acꞌacharic tak na ̱wojic tak wihꞌok
chiwach iDioskꞌe̱ꞌnimrilokꞌil chixa sukchicacꞌux
tak.

25 Jeꞌ reꞌ kꞌuruꞌ reꞌ ok i jenaj chi Dios nahsil
aj noꞌjbal, reꞌ xcoꞌlonic keh ruꞌum reh riquimic
i Lokꞌ laj Ajabe ̱s Jesus reꞌ Pahbamaj chi Kꞌatal
Kꞌoric, kꞌormojok chi reꞌreꞌ jenaj Kꞌatal Kꞌoric xi ̱cꞌ
na ̱ rilokꞌil eh jeꞌ woꞌ kꞌormojok chi xa reꞌ wach
reꞌwilic rinimal rajawric chi takꞌanic chi kana ̱, jeꞌ
yuꞌna chi kꞌi ̱j jeꞌ woꞌ chi junelic kꞌi ̱j sakom. Jeꞌ ta
nak reꞌ kꞌormojok.
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